
 

 

 

 
 

T I L  A K T I O N Æ R E R N E  I                     
A G I L L I C  A / S  

 
T O  T H E  S H A R E H O L D E R S  O F  

A G I L L I C  A / S  

   
Indkaldelse til ordinær generalforsamling i 
Agillic A/S 

 Notice to annual general meeting in Agil-

lic A/S 
   
Bestyrelsen indkalder hermed til ordinær gene-
ralforsamling: 

 The board of directors hereby convenes to 
annual general meeting: 

   
onsdag den 30. marts 2022 kl. 15:00  Wednesday 30 March 2022 at 15:00 
Masnedøgade 22, 2 
2100 København Ø 

 Masnedøgade 22, 2 
2100 Copenhagen 

   
Dagsorden:  Agenda: 
   
1. Bestyrelsens beretning om selskabets virk-

somhed i det forløbne år 
 1. The board of directors’ report on the com-

pany’s business during the past financial 
year 

2. Fremlæggelse af årsrapport med revisions-
påtegning til godkendelse 

 2. Presentation of the annual report with au-
ditor's report for approval 

3. Beslutning om anvendelse af overskud eller 
dækning af underskud i henhold til den god-
kendte årsrapport 

 3. Resolution on distribution of profit or cov-
ering of loss in accordance with the ap-
proved annual report 

4. Valg af bestyrelse  4. Election of board of directors 
5. Valg af revisor  5. Election of auditor 
6. Forslag om at bemyndige bestyrelsen til at 

udstede warrants 
 6. Proposal to authorize the board of directors 

to issue warrants 
7. Forslag om at ændre selskabets vedtægter  7. Proposal to amend the company’s articles 

of association 
8. Eventuelt  8. Any other business 
   
Ad 2 - Fremlæggelse af årsrapport med re-
visionspåtegning til godkendelse   

 Re 2 - Presentation of the annual report 
with auditor's report for approval 

   
Bestyrelsen foreslår, at årsrapporten for 2021 
godkendes af aktionærerne. 

 The board of directors proposes that the an-

nual report for 2021 is approved by the share-

holders. 
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Ad 3 – Beslutning om anvendelse af over-

skud eller dækning af underskud i hen-

hold til den godkendte årsrapport 

 Re 3 – Resolution on distribution of profit 
or covering of loss in accordance with the 
approved annual report 

   
Med henvisning til årets resultat indstiller besty-
relsen til generalforsamlingen, at årets resultat 
overføres til næste år, og at der således ikke 
udbetales udbytte for regnskabsåret 2021. 

 With reference to the financial result of the 

year the board of directors suggests to the 

general meeting that the result of the year is 

transferred to the next financial year and that 

no dividend is paid out for financial year 2021. 
   
Ad 4 – Valg af bestyrelse  Re 4 – Election of board of directors 
   

Bestyrelsen foreslår genvalg af Johnny Emil 

Søbæk Henriksen, Michael Moesgaard Ander-

sen, Jesper Genter Lohmann, Susanne Lund og 

Mikael Konnerup. 

 It is proposed to reelect Johnny Emil Søbæk 

Henriksen, Michael Moesgaard Andersen, Je-

sper Genter Lohmann, Susanne Lund and Mi-

kael Konnerup. 

   

Information om ledelseshverv og anden bag-

grundsinformation for kandidaterne fremgår af 

bilag 1, og informationen er tillige tilgængelig 

på selskabets hjemmeside. 

 

 Information on managerial positions and other 

background information of the candidates is 

presented in appendix 1, and the information 

is also available at the company’s website. 

   
Ad 5 – Valg af revisor  Re 5 – Election of auditor 
   
Bestyrelsen foreslår genvalg af selskabets nu-
værende revisor DELOITTE STATSAUTORISE-
RET REVISIONSPARTNERSELSKAB. 

 The board of directors proposes re-election of 

the company’s present auditor DELOITTE 

STATSAUTORISERET REVISIONSPARTNER-

SELSKAB. 
   
Ad 6 – Forslag om at bemyndige bestyrel-
sen til at udstede warrants 

 Re 6 – Proposal to authorize the board of 
directors to issue warrants 

   

Bestyrelsen foreslår, at bestyrelsen bemyndi-

ges til at udstede warrants. Bemyndigelserne 

skal være gældende indtil den 30. marts 2027. 

 

 The board of directors proposes that the board 
of directors is authorized to issue warrants. 
The authorizations shall be valid until 30 March 
2027. 
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Ad 6.1 - Bemyndigelse i vedtægternes pkt. 

3.10: 

 Re 6.1 - Authorization in section 3.10 of the 

articles of association: 

   

Det foreslås, at følgende indsættes som pkt. 

3.10 i Selskabets vedtægter: 

 It is proposed to insert the following in section 
3.10 of the Company’s articles of association: 

   

Generalforsamlingen har den 30. marts 2022 
bemyndiget bestyrelsen til at træffe beslutning 
om at udstede 500.000 warrants samt til at 
træffe beslutning om den dertilhørende kapital-
forhøjelse. Bemyndigelsen er gældende frem til 
den 30. marts 2027 og omfatter et samlet beløb 
på op til nominelt DKK 50.000. 

 On 30 March 2022 the general meeting au-
thorized the board of directors to resolve on 
the issue of 500,000 warrants and to decide 
on the capital increase associated herewith. 
The authorization is valid until 30 March 2027 
and covers a total amount of up to nominally 
DKK 50,000. 

   

Bemyndigelsen kan udnyttes ad én eller flere 
gange. 

 The authorization may be used on one or more 
occasions.  

   
Selskabets aktionærer skal ikke have forteg-
ningsret ved bestyrelsens udnyttelse af denne 
bemyndigelse forudsat, at warrants udstedes til 
en tegnings- eller udnyttelseskurs, som mindst 
svarer til markedskursen på tidspunktet for be-
styrelsens beslutning om at udstede warrants. 

 The company’s shareholders shall not have 
pre-emption rights in connection with the 
board of directors’ exercises of this authoriza-
tion, provided that the warrants are issued at 
a subscription or exercise price at least corre-
sponding to the market price at the time of the 
of the board of directors’ decision to issue war-
rants. 

   
De nærmere vilkår for udstedelse af warrants 
fastsættes af bestyrelsen – herunder regler om 
udnyttelsesvilkår for warrants, samt om modta-
gerens retsstilling i tilfælde af kapitalforhøjelse, 
kapitalnedsættelse, udstedelse af nye warrants, 
udstedelse af konvertible gældsbreve samt sel-
skabets opløsning, fusion eller spaltning – inden 
modtagerens udnyttelse af tildelte warrants. 
 

 The specific terms for the issuance of warrants 
shall be determined by the board of directors 
- including the terms for exercise of warrants 
as well as the recipient’s legal position in the 
event of a capital increase, capital decrease, 
issue of new warrants, issue of convertible 
notes and the dissolution, merger or demerger 
of the company - before the recipient’s exer-
cise of the warrants. 

   
De nye aktier, der udstedes i henhold til denne 
bestemmelse, skal være omsætningspapirer og 
skal noteres på navn. Der findes ingen ind-
skrænkninger i de nye aktiers omsættelighed. 

 The new shares issued pursuant to this provi-
sion shall be negotiable instruments and reg-
istered shares. There are no restrictions on the 
negotiability of the new shares. 

   
Bestyrelsen træffer selv nærmere bestemmelse 
om de øvrige vilkår for kapitalforhøjelsens gen-
nemførelse, herunder om tidspunktet for ret-
tighedernes indtræden for de nye aktier. 

 The board of directors resolves on the other 
terms for the completion of the capital in-
crease, including the timing of the rights to the 
new shares.  
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Bestyrelsens beslutning om udstedelsen af war-
rants skal optages i vedtægterne. Bestyrelsen 
er bemyndiget til at foretage de dertilhørende 
fornødne vedtægtsændringer. 
 

 The board of directors´ decision to issue war-
rants shall be registered in the articles of as-
sociation. The board of directors is authorized 
to make the related amendments to the arti-
cles of association. 

   
Bestyrelsen kan efter de til enhver tid gældende 
regler i selskabsloven genanvende eller genud-
stede eventuelle bortfaldne eller ikke udnyttede 
warrants, forudsat at genanvendelsen eller gen-
udstedelsen finder sted inden for de vilkår og 
tidsmæssige begrænsninger, der fremgår af 
denne bemyndigelse. Ved genanvendelse for-
stås adgangen for bestyrelsen til at lade en an-
den aftalepart indtræde i en allerede bestående 
aftale om warrants. Ved genudstedelse forstås 
bestyrelsens mulighed for at indenfor samme 
bemyndigelse at genudstede nye warrants, hvis 
de allerede udstedte warrants er bortfaldet. 

 The board of directors may in accordance with 
the provisions of the Companies Act in force 
from time to time, reuse or reissue any ex-
pired or unexercised warrants, provided that 
such reuse or reissue is made within the terms 
and time limits set out in this authorization. 
Re-use shall mean the possibility for the board 
of directors to allow another contracting party 
to enter into an already existing agreement on 
warrants. Re-issuance means the possibility 
for the board of directors, within the same au-
thorization, to reissue new warrants if the war-
rants already issued have lapsed. 

   
Ad 6.2 – Bemyndigelse i vedtægternes pkt. 
3.11: 

 Re 6.2 – Authorization in section 3.11 of the 
articles of association: 

   
Det foreslås, at følgende indsættes som pkt. 
3.11 i Selskabets vedtægter: 

 It is proposed to insert the following in section 
3.11 of the Company’s articles of association: 

   
Selskabet har på generalforsamlingen den 30. 
marts 2022 bemyndiget bestyrelsen til at træffe 
beslutning om at udstede 155.000 warrants 
samt til at træffe beslutning om den dertilhø-
rende kapitalforhøjelse. Bemyndigelsen er gæl-
dende frem til den 30. april 2022 og omfatter et 
samlet beløb på op til nominelt DKK 15.500. 

 On 30 March 2022 the general meeting au-
thorized the board of directors to resolve on 
the issue of 155,000 warrants and to decide 
on the capital increase associated herewith. 
The authorization is valid until 30 April 2022 
and covers a total amount of up to nominally 
DKK 15,500. 

   
Bemyndigelsen kan udnyttes ad én eller flere 
gange. 

 The authorization may be used on one or more 
occasions.  

   
Selskabets aktionærer skal ikke have forteg-
ningsret ved bestyrelsens udnyttelse af denne 
bemyndigelse. 75.000 warrants omfattet af 
denne bemyndigelse kan udstedes til en teg-
nings- eller udnyttelseskurs, som svarer til mar-
kedskursen på selskabets aktier den 1. decem-
ber 2021. 80.000 warrants omfattet af denne 
bemyndigelse kan udstedes til en tegnings- eller 

 The company’s shareholders shall not have 
pre-emption rights in connection with the 
board of directors’ exercises of this authoriza-
tion. 75,000 warrants covered by the authori-
zation may be issued at a subscription or ex-
ercise price corresponding to the market price 
of the company’s shares on 1 December 2021. 
80,000 warrants covered by this authorization 
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udnyttelseskurs, som svarer til markedskursen 
på Selskabets aktier den 1. marts 2022.  

may be issued at a subscription or exercise 
price corresponding to the market price of the 
company’s shares on 1 March 2022. 

   
Bestyrelsen er bemyndiget til at udstede war-
rants i henhold til denne bemyndigelse, selvom 
tegnings- eller udnyttelseskursen, som nævnt 
ovenfor, ligger under markedskursen for Sel-
skabets aktier på tidspunktet for bestyrelsens 
beslutning om at udstede warrants. 

 The board of directors is authorized to issue 
warrants pursuant to this authorization, re-
gardless of the subscription or exercise price, 
as mentioned above, being lower than the 
market price of the company’s shares at the 
time of the board of directors’ resolution to is-
sue warrants.  

   
De nærmere vilkår for udstedelse af warrants 
fastsættes af bestyrelsen – herunder regler om 
udnyttelsesvilkår for warrants, samt om modta-
gerens retsstilling i tilfælde af kapitalforhøjelse, 
kapitalnedsættelse, udstedelse af nye warrants, 
udstedelse af konvertible gældsbreve samt sel-
skabets opløsning, fusion eller spaltning – inden 
modtagerens udnyttelse af tildelte warrants. 

 The specific terms of the issue of warrants 
shall be determined by the board of directors 
- including the terms for exercise of warrants 
as well as the recipient’s legal position in the 
event of a capital increase, capital decrease, 
issue of new warrants, issue of convertible 
notes and the dissolution, merger or demerger 
of the company - before the recipient’s exer-
cise of the warrants. 

   
De nye aktier, der udstedes i henhold til denne 
bestemmelse, skal være omsætningspapirer og 
skal noteres på navn. Der findes ingen ind-
skrænkninger i de nye aktiers omsættelighed. 

 The new shares issued pursuant to this provi-
sion shall be negotiable instruments and reg-
istered shares. There are no restrictions on the 
negotiability of the new shares. 

   
Bestyrelsen træffer selv nærmere bestemmelse 
om de øvrige vilkår for kapitalforhøjelsens gen-
nemførelse, herunder om tidspunktet for ret-
tighedernes indtræden for de nye aktier. 

 The board of directors resolves on the other 
terms for the completion of the capital in-
crease, including the timing of the rights to the 
new shares.  

   
Bestyrelsens beslutning om udstedelsen af war-
rants skal optages i vedtægterne. Bestyrelsen 
er bemyndiget til at foretage de dertilhørende 
fornødne vedtægtsændringer. 

 The resolution of the board of directors to is-
sue warrants shall be included in the articles 
of association. The board of directors is au-
thorized to make the related amendments to 
the articles of association. 

   
Bestyrelsen kan efter de til enhver tid gældende 
regler i selskabsloven genanvende eller genud-
stede eventuelle bortfaldne eller ikke udnyttede 
warrants, forudsat at genanvendelsen eller gen-
udstedelsen finder sted inden for de vilkår og 
tidsmæssige begrænsninger, der fremgår af 
denne bemyndigelse. Ved genanvendelse for-

 The board of directors may in accordance with 
the provisions of the Companies Act in force 
from time to time, reuse or reissue any ex-
pired or unexercised warrants, provided that 
such reuse or reissue is made within the terms 
and time limits set out in this authorization. 
Reuse shall mean the possibility for the board 
of directors to allow another contracting party 
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stås adgangen for bestyrelsen til at lade en an-
den aftalepart indtræde i en allerede bestående 
aftale om warrants. Ved genudstedelse forstås 
bestyrelsens mulighed for at indenfor samme 
bemyndigelse at genudstede nye warrants, hvis 
de allerede udstedte warrants er bortfaldet. 

to enter into an already existing agreement on 
warrants. Reissuance means the possibility for 
the board of directors, within the same author-
ization, to reissue new warrants if the war-
rants already issued have lapsed. 

   
Ad 7 – Forslag om at ændre selskabets ved-
tægter 

 Re 7 - Proposal to amend the company’s 
articles of association 

   
Ad 7.1. - Koncernsprog  Re 7.1. – Corporate language 
   
Det foreslås at ændre selskabets koncernsprog 
til engelsk.  

 It is proposed to amend the corporate lan-
guage to English.  

   
Forslaget indebærer indsættelse af et nyt punkt 
1.4 i vedtægterne med følgende ordlyd: 

 The proposal involves inclusion of a new sec-
tion 1.4 in the articles of association with the 
following wording: 

   
”1.4. Selskabets koncernsprog er engelsk. Sel-
skabsmeddelelser kan udarbejdes på engelsk, 
såfremt bestyrelsen måtte beslutte det.” 

 ”1.4. The corporate language of the Company 
is English. Company announcements are pre-
pared in English, if decided so by the board of 
directors.” 

   
Ad 7.2. – Forlængelse af bemyndigelsers ud-
løbsdato 

 Re 7.2 - Extension of authorizations’ expira-
tion date 

   
Bestyrelsens bemyndigelser i vedtægternes 
punkt 3.1.(a) og 3.1.(b) til at forhøje selskabs-
kapitalen udløber den 31. maj 2022. Det fore-
slås at forlænge bemyndigelsernes udløbsdato 
til den 30. marts 2027. 

 The board of directors’ authorizations to in-
crease the share capital in section 3.1.(a) and 
3.1.(b) of the articles of associations expires 
on 31 May 2022. It is proposed to extend the 
expiration date of the authorizations to 30 
March 2027.  

   
Forslaget indebærer ændring af datoerne i 
punkt 3.1.(a) og 3.1.(b) i vedtægterne til føl-
gende: 

 The proposal involved amendment of the 
dates in section 3.1.(a) and 3.1.(b) of the ar-
ticles of associations to the following: 

   
”3.1.(a) Indtil den 30. marts 2027 er bestyrel-
sen bemyndiget til […].” og 
”3.1.(b) Indtil den 30. marts 2027 er bestyrel-
sens bemyndiget til […].” 

 ”3.1.(a) Until 30 March 2027 the board of di-
rectors is authorized to […].” and 
“3.1.(b) Until 30 March 2027 the board of di-
rectors is authorized to […].” 
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Ad 7.3. – Fjernelse af fællesbestemmelse ved-
rørende begrænsning i bestyrelsens bemyndi-
gelser 

 Re 7.3. – Removal of joint provision regarding 
limitations in the board of directors’ authoriza-
tions  

   
Bestyrelsens bemyndigelser i vedtægternes 
punkt 3.1.(a) og 3.1.(b) er udnyttet med et 
samlet nominelt beløb på DKK 173.111,80.  

 The board of directors’ authorizations in sec-
tion 3.1.(a) and 3.1.(b) of the articles of asso-
ciation are exercised with a total nominal value 
of DKK 173,111.80. 

   
For at muliggøre yderligere kapitalforhøjelser, 
foreslås det at fjerne vedtægternes punkt 
3.1.(c), der begrænser den samlede udnyttelse 
af bemyndigelserne til nominelt DKK 180.000. 

 To permit further capital increases, it is pro-
posed to remove section 3.1.(c) of the articles 
of association, which limits the total exercise 
of the authorizations to nominal DKK 180,000. 

   
Ad 7.4. – Fjernelse af henvisninger til bilag  Re 7.4. – Removal of references to appendices  
   
Det foreslås at fjerne henvisninger til bilag i be-
styrelsens bemyndigelser til at udstede war-
rants i vedtægternes punkt 3.5, 3.7, 3.8 og 3.9. 

 It is proposed to remove references to appen-
dices in the board of directors’ authorizations 
to issue warrants in section 3.5, 3.7, 3.8 and 
3.9 of the articles of association. 

   
Ad 7.5. – Forberedelse og afholdelse af general-
forsamling på engelsk 

 Re 7.5. – Preparation and conductions of gen-
eral meeting in English 

   
Det foreslås, at generalforsamlinger skal kunne 
afholdes på engelsk, hvilket inkluderer, at ge-
neralforsamlingsdokumenter skal kunne udar-
bejdes på engelsk. 

 It is proposed that general meetings may be 
conducted in English, which includes docu-
ments for the general meeting may be pre-
pared in English.  

   
Forslaget indebærer indsættelse af et nyt punkt 
4.18 i vedtægterne med følgende ordlyd: 

 The proposal involves inclusion of a new sec-
tion 4.18 in the articles of association with the 
following wording: 

   
”4.18 Generalforsamlingen kan afholdes på 
dansk eller engelsk efter bestyrelsens beslut-
ning. Alle dokumenter til brug for selskabets ge-
neralforsamlinger, herunder, men ikke begræn-
set til, indkaldelsen og forhandlingsprotokollen, 
udarbejdes på engelsk og i det omfang lovgiv-
ningen kræver det, på dansk.” 

 ”4.18 The general meeting may be held in 
Danish or English at the decision of the board 
of directors. All documents prepared for use in 
connection with general meetings, including 
but not limited to the notice and the minutes, 
will be prepared in English and to the extent 
required by law, in Danish.”  
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Ad 7.6. – Elektronisk generalforsamling  Re 7.6. – Electronic general meeting 
   
Det foreslås, at bestyrelsen skal være berettiget 
til at beslutte at afholde generalforsamlinger 
som en hel eller delvist elektronisk generalfor-
samling.  

 It is proposed that the board of directors 
should be entitled to decide to hold general 
meetings as a fully or partly electronically gen-
eral meeting. 

   
Forslaget indebærer indsættelse af et nyt punkt 
4.17 i vedtægterne med følgende ordlyd: 

 The proposal involves inclusion of a new sec-
tion 4.17 in the articles of association with the 
following wording: 

   
“4.17 Bestyrelsen kan beslutte, at der som sup-
plement til fysisk fremmøde på generalforsam-
lingen gives adgang til, at aktionærerne kan del-
tage elektronisk i generalforsamlingen, 
herunder stemme elektronisk, uden at være fy-
sisk til stede på generalforsamlingen (delvis 
elektronisk generalforsamling). Endvidere kan 
bestyrelsen beslutte, at generalforsamlingen af-
holdes elektronisk uden adgang til fysisk frem-
møde (fuldstændig elektronisk generalforsam-
ling). Bestyrelsen skal påse, at afholdelsen af en 
delvis- eller fuldstændig elektronisk generalfor-
samling sker på betryggende vis, herunder at 
IT-systemet gør det er muligt at fastslå og vali-
dere, hvilke aktionærer der deltager, hvilken 
selskabskapital og stemmeret de respektive ak-
tionærer repræsenterer og resultatet af afstem-
ninger, samt at aktionærerne gennem internet-
tet, videokonference eller telefonkonference 
kan deltage i generalforsamlingen. Bestyrelsen 
fastsætter de nærmere retningslinjer herfor.” 

 “4.17 The board of directors may decide that 
in addition to physical attendance at the gen-
eral meeting, shareholders may be given the 
right to attend electronically in the general 
meeting, including voting electronically, with-
out being physically present at the general 
meeting. In addition, the board of directors 
may decide that the general meeting shall be 
held electronically without access to physical 
attendance. The board of directors shall lay 
down the detailed guidelines for this. The 
board of directors shall ensure that an elec-
tronic general meeting is carried out reassur-
ingly, including that the IT system allows for 
determining and validating which shareholders 
participate, the share capital and votes that 
each shareholder represents, the outcome of 
votes, and that the shareholders through in-
ternet, video conference or phone conference 
can participate at the general meeting. The 
board of directors shall lay down the detailed 
guidelines in this respect.” 

   
Ad 7.7. – Fjernelse af bestemmelse vedrørende 
incitamentsaflønning 

 Re 7.7. – Removal of provision regarding in-
centive remuneration 

   
Det foreslås at fjerne punkt 9 i vedtægterne 
som følge af, at selskabet ikke er omfattet af 
reglerne om vederlagsrapport- og politik i sel-
skabslovens §§139-139b.  

 It is proposed to remove section 9 of the arti-
cles of association as the company is not sub-
ject to the rules in section 139-139(b) of the 
Danish Companies Act.   
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Ad 7.8. – General opdatering af vedtægter  Re 7.8. – General update of articles of associ-
ation 

   
Det foreslås at foretage en generel opdatering 
af vedtægterne i overensstemmelse med det 
vedlagte udkast til nye opdaterede vedtægter. 

 It is proposed to conduct a general update of 
the articles of association in accordance with 
the enclosed draft to new updated articles of 
association. 

   
---ooo0oo---  ---ooo0oo--- 

   
   
Aktiekapitalens størrelse og stemmeret  Size of the share capital and voting 
   
Selskabets aktiekapital udgør kr. 1.018.781,70 
fordelt på aktier á kr. 0,10. Hver aktie á kr. 0,10 
giver én stemme på generalforsamlingen. 

 The company’s share capital is DKK 
1,018,781.70 divided in shares of each DKK 
0.10. Each share of DKK 0.10 gives one vote 
at the general meeting. 

   
Registrering, fuldmagt og brevstemme  Registration, power of attorney and 

postal vote 
   

En aktionærs ret til at deltage i og afgive stem-

mer på generalforsamlingen fastsættes i forhold 

til de aktier, som aktionæren besidder på regi-

streringsdatoen. Registreringsdatoen er onsdag 

den 23. marts 2022. 

 A shareholder’s right to participate at and to 

vote at the general meeting is depending on 

the shares the shareholder holds on the regis-

tration date. The registration date is Wednes-

day 23 March 2022. 
   

Alle aktionærer har ret til at give fuldmagt til en 

anden, som så deltager på generalforsamlingen. 

En aktionær eller dennes fuldmægtig, der øn-

sker at deltage i generalforsamlingen, skal se-

nest den 25. marts 2022 kl. 23:59 have anmeldt 

sin deltagelse overfor selskabet. Tilsvarende 

gælder en eventuel rådgiver for aktionærens el-

ler dennes fuldmægtig. 

 All shareholders are entitled to give power of 

attorney to another person who will participate 

at the general meeting. A shareholder or a 

proxy on behalf of the shareholder, who 

wishes to attend the general meeting must by 

no later than on 25 March 2022 at 23:59 have 

reported their participation to the company. 

The same applies to an adviser to the share-

holder or the shareholder’s proxy. 
   

Deltagelse i generalforsamlingen forudsætter, 

at aktionæren eller en eventuel fuldmægtig har 

 Attendance at the general meeting presup-

poses that the shareholder or any representa-

tive has requested access card. Admission 
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anmodet om at få udstedt adgangskort. Ad-

gangskort udstedes til den, der ifølge ejerbogen 

er noteret som aktionær på registreringsdatoen, 

eller som selskabet pr. registreringsdatoen har 

modtaget meddelelse fra med henblik på indfør-

sel i ejerbogen. Adgangskort til generalforsam-

lingen kan rekvireres på selskabets hjemme-

side: https://agillic.com/investor/. Endvidere er 

der som bilag til denne indkaldelse vedlagt for-

mular til brug for bestilling af adgangskort. Be-

stilling af adgangskort skal ske senest den 25. 

marts 2022 kl. 23:59. Adgangskortet skal med-

bringes til generalforsamlingen enten elektro-

nisk på smartphone/tablet eller printet. 

card is issued to the person who is registered 

as a shareholder in the register of sharehold-

ers on the record date, or from the company 

which has received notification per the record 

date for registration in the register of share-

holders. Admission card to the general meet-

ing can be requested on the company's web-

site: https://agillic.com/investor/. In addition, 

a form for ordering access cards is enclosed as 

an appendix to this notice. Order of admission 

card must be done no later than on 25 March 

2022 at 23:59. The access card must be 

brought to the general meeting either elec-

tronically on smartphone/tablet or printed. 
   
Stemmesedler vil blive udleveret i adgangskon-
trollen på generalforsamlingen. 

 Voting papers will be handed out in the access 
control at the general meeting. 

   

Aktionærer, der ikke kan deltage i generalfor-

samlingen, har mulighed for at brevstemme.   

 Shareholders who are not able to attend the 

general meeting in person, can cast their votes 

by postal vote.  
   

Aktionærer har derudover mulighed for at give 

skriftlig fuldmagt til en navngiven tredjemand 

eller selskabets bestyrelse.  

 Furthermore, shareholders have the option of 

granting a written proxy to a named third 

party or to the company's board of directors.   
   

Brevstemme- og fuldmagtsblanketter er vedlagt 

denne indkaldelse, men kan ligeledes hentes på 

selskabets hjemmeside: https://agillic.com/in-

vestor/. Brevstemme- eller fuldmagtsblanket 

kan sendes som scannet dokument pr. mail til 

investor@agillic.com.  Brevstemme- og fuld-

magtsblanketter skal være modtaget af selska-

bet senest tirsdag den 29. marts 2022 kl. 23:59. 

 Postal vote forms and proxy forms are en-

closed to this notice but can also be down-

loaded at the company’s website: https://agil-

lic.com/investor/. Postal vote forms or proxy 

forms can be sent as a scanned document by 

e-mail to investor@agillic.com. Postal vote 

forms and proxy forms shall be received by the 

company no later than Tuesday 29 March 2022 

at 23:59. 
   
En aktionær kan vælge at brevstemme eller af-
give skriftlig fuldmagt, men ikke begge dele. 

 A shareholder can cast their votes by postal 
vote or by proxy, but not both. 
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Dagsorden  mv.  Agenda etc. 
   

Senest 2 uger før generalforsamlingen vil føl-

gende oplysninger være tilgængelige for aktio-

nærerne på selskabets hjemmeside 

https://agillic.com/investor/: 

 

• Dagsorden og de fuldstændige forslag 

• Dokumenter, der fremlægges på gene-

ralforsamlingen 

• Årsrapport for 2021 

 No later than two weeks before the general 

meeting, the following information will be 

available to the shareholders on the compa-

ny's website https://agillic.com/investor/: 

 

• The agenda and complete proposals 

• Documents to be submitted to the 

general meeting 

• Annual report for 2021 
   
   
Med venlig hilsen  Best regards 

Bestyrelsen  Board of directors 
   

Bilag:  Appendices: 

• Baggrundsinformation på bestyrelses-

kandidater 

• Blanket til bestilling af adgangskort 

• Fuldmagts- og brevstemmeblanket  

• Udkast til opdaterede vedtægter 
 

 • Background information on board can-

didates 

• Form for ordering admission card 

• Proxy- and postal vote form 
• Draft updated articles of association 

 


